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afati servono a dare un’idea indicativa del prodotto, colori e st 0 nessun valore i

0l N _Tr pl o give-an-approximate idea of the product; the
n are not binding. _ Die abgebildeten Muster sollen eine Vorstellurfg von dem Produkt vermitteln, Farben und Formen sind nicht verbindlich. _Les échantillons sur pfotos serventa transi

les structures. Ils ne sont donnés qu’atitre indicatif et n' [oF producteur.
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©EMENTI20

SPAZIO ALLE IDEE,

NUQVI MODI DI ABITARE IMPONGONO-NUGVI MODI DI
INTERPRETARE LA MATERIA CERAMICA.

CEMENTI 2.0, UNA COLLEZIONE CHE CONSENTE DI
PENSARE GLI AMBIENTI CON UNO SPIRITO LIBERO,
ESSENZIALE E CONTEMPORANEQO.

SPACE FOR IDEAS.

NEW LIVING STYLES SET NEW WAYS OF INTERPRETING CERAMICS.

CEMENTI 2.0, A COLLECTION WHICH LETS YOU CREATE ROOMS WITH A FREE, ESSENTIAL AND
CONTEMPORARY SPIRIT.

RAUM FUR DIE IDEEN.

NEUE ARTEN DES WOHNENS ERFORDERN NEUE ARTEN, DAS KERAMIKMATERIAL ZU INTERPRETIEREN.
CEMENTI 2.0, EINE KOLLEKTION, DANK DER MAN DIE AMBIENTEN MIT EINEM FREIEN, WESENTLICHEN UND
ZEITGENOSSISCHEN GEIST AUSDENKEN KANN.

PLACE AUX IDEES.

LART D’HABITER SE RENOUVELLE, IMPOSANT DE NOUVELLES FACONS D’'INTERPRETER LA MATIERE CERAMIQUE.
CEMENTI 2.0, UNE COLLECTION GRACE A LAQUELLE CONCEVOIR LES ESPACES DANS UN ESPRIT LIBRE,
ESSENTIEL ET CONTEMPORAIN.

ESPACIO A LAS IDEAS.
NUEVOS MODOS DE VIVIR IMPONEN NUEVOS MODOS DE INTERPRETAR LA MATERIA CERAMICA.
CEMENTI 2.0, UNA COLECCION QUE PERMITE IDEAR LOS AMBIENTES CON UN ESPIRITU LIBRE, SOBRIO Y
CONTEMPORANEO.

MPOCTPAHCTBO OJ1A UOEN

HOBbIE OBPA3bI >XK3HW TPEBYIOT HOBbIX CI'IOCOBOB MHTEPTPETALIMM KEPAMUYECKOIO MATEPUIIA.
CEMENTI 2.0 - 3TO KOJUTEKUMA, KOTOPAA NMO3BOJTAET CO30ABATbL NPOCTPAHCTBA B CBOBOAHOM,
CTPOIromM "1 COBPEMEHHOM [V XE.

Bom=iE,
EIENHMEERBIEEZFIEMAL,
CEMENTI 2.0%7!, &RIMBH. AR5 S AEMRIRITTRIBIMNE,



ZRFICT, NATURALE E LAPPATA
4 FORNIATI - 5 COLOR

2 SURFACES, NATURAL AND SMOOTH
4 SIZES - 6 COLOURS

2 OBERFLACHEN, NATUR-UNPOLIERT UND GELAPPT
4 FORMATE - 6 FARBEN

2 SURFACES, NATURELLE ET RODEE
4 FORMATS - 6 COULEURS

2 SUPERFICIES, NATURAL Y PULIDO
4 FORMATOS - 6 COLORES

2 NMOBEPXHOCTW, HATYPAJIbHAA U MNMONMYMNONNPOBAHHAA
4 ®OPMATA - 6 LIBETOB

2FFRIE , RATIER
AFFRIAR - 6FFERE,

modulare monospessore
Modular Single thickness

Modular Einschichtig

Modulaire Monoépaisseur

Modular Monoespesor

MopynbHbIn OpHON TONWWMHbI

EES BEE

monocalibro squadrato e rettificato

Single work-size Squared and rectified
In einem werkmass Rechtwinklig und geschlieffen
Monocalibre Equarri et rectifé
C IVI " : e Monocalibre Escuadrado y rectificado
03 . MoHokannbepHblii KBappaTtHbIn 1 WnMdoBaHHbIN

Leather CM 03 NAT SQ - 60x60 / 24"x24” + 10x60 / 4”x24” A e BN EHER



CM 02

Dimgray CM 02 NAT SQ - 60x120 / 24”x48” + 10x60 / 4”x24”
CM 02 NAT Mattoncino - 30x30 / 12"x12” + CM 02 NAT Muretto - 5x15 / 2"x6” + Bacchetta Alluminio - 1x60 / %"x24”






TECNOLOGIA E QUALITA
SI FONDONO PER

REALIZZARE SOLUZIONI |

E COMBINAZIONI
ACCATTIVANTI ED
INNOVATIVE.

TECHNOLOGY IS FUSED WITH
QUALITY TO CREATE INNOVATIVE,
ENGAGING SOLUTION AND
COMBINATIONS.

TECHNOLOGIE UND QUALITAT
GEHEN HAND IN HAND, UM
ATTRAKTIVE UND INNOVATIVE
LOSUNGEN ZU KREIEREN.

TECHNOLOGIE ET QUALITE S’ALLIENT
POUR REALISER DES SOLUTIONS ET
DES COMBINAISONS FASCINANTES
ET INNOVANTES.

TECNOLOGIA Y CALIDAD SE FUNDEN
PARA DAR VIDA A SOLUCIONES Y
COMBINACIONES CAUTIVADORAS E
INNOVADORAS.

TEXHONOIMA 1 KAHECTBO
CIMBAIOTCA BOEONHO, YTOBbI
CO3OATb 3AXBATbIBAIOLLIVE U
MHHOBATWBHbIE PELLEHNA U
KOMBUHALINW.

RANMRERES, QIR E=ME!
ik ABES

cNOLOG\A TECH!

TEGHNOLOGY TF—

TECHNOLOGY

TEcNomG\ATE&‘{,\;!\E‘nP N\\'\ND‘\' EC\'\N




- 60x60 / 24”x24”
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MINE CM 09
Mine CM 09 LAPP SQ - 60x60 / 24”x24”
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NAT SQ - 60x60 / 24"x24” + CM 03 NAT Muretto - 5x15 / 2"x6”
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE
FORMATOS - ®OPMATA - Fh 1 #&

60x60 / 24"x24”
NATSQE 10 mm
LAPP SQE 10 mm

60x120 / 24"x48"
NAT SQ E 10 mm

45x45/18"x18"
NAT SQ € 10 mm

10x60 / 4"x24"
NAT SQE 10 mm

: This productis
: LEED Compliant :

LIEVE VARIAZIONE
V2 I GY) (R
LEICHTE HATTIERUN - . P
LEGERE VARIATION WET and DRY: 20,60

LIGERA VARIACION NAT NAT

EFKOE W3MEHEHWE

BMEL

SUPERFICI

SURFACES - OBERFLACHEN - SURFACES
SUPERFICIES - NMOBEPXHOCTW - 3= H

NAT: Naturale ‘
Natural - Natur-unpoliert - Naturelle - Natural - HaTypanbHbiii - X 74

LAPP: Lappato
Smooth surface - Geldppt - Rodée - Pulido - MonynonuposaxHbiii - EE)

COLORI
COLOURS - FARBEN - COULEURS
COLORES - LIBETOB - #hENE

Eﬁ e

SILVER CM 01

DIMGRAY CM 02

LEATHER CM 03

MOON CM 07

SAND CM 08

MINE CM 09

DECORI

DECORS - DEKORE - DECOR
DECOROS - [IEKOPbI - &

Mattoncino * NAT / LAPP
30x30/12"x12"
Tessere 2,3x4,8 / 1"x2”

Fascia Argento *** 10x60 / 4"x24"

Fascia Oro *** 10x60 / 4"x24"

Muretto NAT
5x15/2"x6"

Bacchetta Alluminio 1x60 / %"x24"

Bacchetta vetro tessuto ** 2x60 / %"x24”

Bacchetta vetro opaco ** 2x60 / 7:"x24”

* Decoro su rete. _ Mesh-backed decoration. _ Dekor auf Netz. _ Décor sur
filet. _ Decoracion en red. _ [lekop B ceTu. _ MR & h2E1m{4

** La bacchetta vetro & consigliata per la posa a rivestimento. La
posa a pavimento deve essere limitata ad ambienti residenziali ed in
contesti dove non vi sia transito di carrelli, ruote dure e carichi puntuali
pesanti. _ Our glass listels are recommended for the tiling of walls. Their
use for flooring should be restricted to private homes, in areas which are not
subject to the passage of trolleys, hard wheels and frequent heavy loads.
_ Die Glasleiste wird fiir die Verwendung als Wandverkleidung empfohlen.
Die Verlegung auf dem Boden kann nur in Wohnbereichen und in Gebieten
erfolgen, wo keine Rollwagen und harten Rader zum Einsatz kommen
bzw. schwere punktuelle Belastungen auftreten. _ Nous recommandons
de poser la baguette en verre sur le mur. Ne la poser sur le sol que dans
les espaces résidentiels et dans les endroits non soumis au passage de
chariots et d’engins a roues dures ou a des charges lourdes ponctuelles.
_ La varilla de vidrio se recomienda para la colocacion como revestimiento
de pared. Para la colocacién como pavimento deberd limitarse a entornos
residenciales y a contextos donde no transiten carretillas, ruedas duras ni
cargas pesadas. _ CTeKNAHHbI 6areT pekoMeHayeTcA Mcnonb3oBaTb Npu
06nMLoBKE CTEH. [pu yKnagke HamonbHOrO MOKPbLITUA ero MpUMeHeHue
LIOMKHO ObITb OPaAHNYEHO XWbIMI MOMELLEHNAMM 1 NNOWAAAMK, [Ae HeT
[IBV/KEHNA aBTOKApOB, CPEACTB C XECTKUMM KOnecamu W perynAapHoro
npoesga TAXenbix rpy3oB. _ IEEFFIILEIERRIBINS , WRFEIZMIN
RTEEURSEFEE. BELHMAFERT —SNEYEIRINE,

*** Prodotto adatto per applicazione a rivestimento. _ Product designed
for use on wall. _ Dieses Produkt ist fiir Wandverkleidungen geeignet.
_ Produit pour revétement mural. _ Producto apto para revestimientos. _
TMpoayKT, NoAX0AALMI ANA NPUMEHEHWA B KAYECTBE HACTEHHOI 06/TNLIOBKY.
_EATIEERNT@.

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES - SONDERSTUCKE - PIECES SPECIALES
PIEZAS ESPECIALES - CMELINAIbHBIE U3OENNA - 455k 4

—

Battiscopa ****
8x45/ 3'/5"x18” NAT
8x60 / 3'5"x24" NAT

\

Gradino A
45x45/18"x18” NAT
30x120 / 12"x48” NAT

Gradino B
33x60/ 13!5"x24” NAT / LAPP
33x120 / 13"5"x48”" NAT

Gradino angolare B
33x33/13V5"x13"5” NAT / LAPP

**** Finitura a becco di civetta / One-round edge shaping / Ausfiihrung
mit Eckabrundung / Fagonnage a bord rond / Acabado canto romo /
Mnutka c 3aBanom / &N &AL IE

19
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STANDARD EN 14411 -G

Tutte le piastrelle Mirage sono studiate e prodotte
interamente in Italia, elemento che oggi piu che mai

8| bld (o &

«»

»~

u| (0= o8| |

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA |VALORIPRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G |*VALORE MEDIO MIRAGE . . . .
TECHNISCHE DATEN NORM  INTERVATONALE NORUNERTEEN 164110 | MAAGE MITTELWERT testimonia la volonta dell'azienda di promuovere
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME ~|VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G | VALEURS MOYEN MIRAGE la qualita ed i valori dell’autentico Made in Italy.
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA |VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G| VALOR MEDIO MIRAGE Per noi il marchio Made in Italy non & uno slogan,
TEXHWYECKVIE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHWA |PERYCMOTPEHHBIE CTAHIAPTOM EN 14411-G | CPEJIHEE 3HAYEHVE MIRAGE < . ) ) ) - .
HAKE NG EN 14411-GiR el MIRAGEE34E bensi I'espressione di valori forti e reali in termini
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - di etica lavorativa, di responsablllta sociale
MASSEIGENSGHAFTEN - DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - : ; ;
- CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHIE XAPAKTEPUCTUKY - R~/ edi rlspettq de"9 persone al fine q‘ garanhre
LATI CONFORME loro le migliori condizioni di lavoro possibili, ma anche
COTES-CANTOS fosier +08% MAX O CONFORIE trasparenza, attenzione e responsabilita verso
RASMER S IOTORCh ) COOTEEICTEYET il territorio e la salvaguardia dell’ambiente.
SPESSORE CONFORME ; : A ; I 0
THICKNESS - DICKE ENISO 5 0% WAX COMPLYING - ERFULLT I Imarchlo Made n ltaly & per nol la garanzia di qua“ta
o me 10552 ' o di un prodotto unico, che racchiude in se’ tutte le doti
S ET R CTRE CONFORME di ingegno, creativita e ricerca, di innovazione tecnologica
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN ENISO , COMPLYING - ERFULLT i ii
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 BT CONFORME - CONFORME nel ”‘Sp.et‘to .de”a trad|;|one ma; a“O s:[ess_o tempo, della
KOCOVTONBHOCTb - A FEE COOTBETCTBYET flessibilita di adattare il bello all'utile, 'antico al moderno:
ORTOGONALITA CONFORME iori ' i
REGTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT ENISO - 06% MAX COMPLYING - ERFULLT un pregio ,nCQnOSCMtO’ da sempre, allo stile ed alla
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 +06% CONFORME - CONFORME ceramica italiana nel mondo.
KPUBIGHA CTOPOH - BfE COOTBETCTBYET
PLANARITA CONFORME , . .
SURFAGE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT ENISO O COMPLYING - ERFULLT All Mirage tiles are designed and manufactured
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 0 CONFORME - CONFORME : ) )
KPVBII3HA TVILIEBOV MOBEPXHOCTY - 27 COOTBETCTBYET exclusively in ltaly. Today more than ever before, this
ASSORBIMENTO D'ACQUA is indlicative of our desire to place the accent on the
ABSORPTION DEAU - ABSORCION DE AGUA o <05% 005% renowned quality and value of Italian-made products.
BOOMOTIOWEHVE - Bk For us, the Made in Italy trademark is not merely an
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700N (< 7,5 mm) ‘o : : :
FLEXION RESISTANGE - BIEGEFESTIGKEIT , ENISO $>1300N (7.5 mm) $2.57N aadvertising slogan. It is something that expresses a series
RESISTANGE A LA FLEXION - RESISTENGIA A LA FLEXION 10545-4 R 46,7 N/mm? ' . ing i
MPENEN MPOUHOCTIA MPYA VBTVIBE - %5 R>35 Nimm2. of St’: ong, authent/_c \_/a_/ueS. ethics in the workplace,
RESISTENZA ALL'URTO METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD social responsibility, respect for people and
IMPACT RESISTANGE - STOSSFESTIGKEIT ENISO | AVALABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D'ESSAI i ' '
RESISTANGE AUX CHOGS - RESISTENGIA A LOS GOLPES 105455 | DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE - 0.88 acommi tmen,t ’Z‘O guaranteeing , them the best possible
V[IAPOCTOMKOCTb - bk [IOCTYMHbIA METOR UCTIITAHVA - £ 58454 working conditions, coupled with transparency and
RESISTENZA ALL'ABRASIONE i i i
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ENISO U P determination to look e_lfter our surroundings
RESISTANGE A L'/ABRASION - RESISTENGIA A LA ABRASION 10545-6 <1romm m and safeguard the environment.
CTOWKOCTb K UCTUPAHVIO - T2 S ) )

For us, the Made in Italy trademark guarantees a unique,
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE - : ,
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZENT | EN ISO _ 6 A10.6C1 quality product that boasts a series of unbeatable features:
COEFFICIENT DE DILATATION THERWMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICALINEAL |~ 10545-8 ' ; . . - .
KOB®OVLIMEHT IMHEVHOTO TEPMUYECKOTO PACLUVPEHIA - 143187k 2 24 inventiveness, Cl’eat/Vlty, researCh, techno/og/ca/ innovation
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI _ METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD NESSUN DANNO and at the same time, respect for tradition, along with the
RESISTANGE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN ENISO | AVALLABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE DESSAI | NO DAMAGE - KEIN SCHADEN

ability to match beauty with practicality and the ancient
with the modern. This is what ltalian style and Italian
ceramics have always been admired for the world over.

RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE - AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
CTOMKOCTb K MEPEMAAM TEMMEPATYPbI - i AR 1 JOCTYMHbIA METOA UCTIbITAHUA - BRI BE3 MOBPEXAEHWN - T EfTH7F

RESISTENZA AL GELO NESSUN DANNO NESSUN DANNO

FROST RESISTANGE - FROSTBESTANDIGKEIT ENISO NO DAMAGE - KEIN SCHADEN NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
MOPO30CTOMKOCTb - fit ki BE3 MOBPEXMEHWUN - ZAEIRIT BE3 NOBPEXAEHWV - EAEfAIRF

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT ENISO

RESISTANCE A UATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 UB MIN. UAULAURA

XUMUYECKAR CTOVIKOCTS - it & fFFd

RESISTENZA ALLE MACCHIE METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD 5 NAT ” 1 00% M ADE IN I I ALY
RESISTANGE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT ENISO | AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE DESSAI Solo per supericie NAT : - Ceramic Tiles of Ttaly

RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 | DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE - O N srace clese e your Inspliration LAy Lestor ity

YCTOMYMBOCTb K IATHOOBPASOBAHMIO - 155 1 [IOCTYMHbI/t METOR UCTILITAHA - £ R 757 y

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO VETODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD < ALLIVITE DI RILEVAMENTO In Mirage, l'operare con trasparenza nei confronti di tutti gli Here at Mirage, we consider transparency as an essential value in
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM ENISO | AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE DIESSAI | < THAN INSTRUMENT LIVIT < UNMESSBARES WERT interlocutori, clienti, fornitori e collaboratori & considerato un valore  our dealings with everyone, from customers and suppliers to staff.
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 | DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO D ONIBLE <LIMITE DE LINSTRUMENT < LIMITE DEL INSTRUMENTO

fondamentale. Proprio per questo, anticipando le legislazioninazionali  This is why, ahead of ltalian and European legislation to support a
ed europee a sostegno di un codice etico ispirato alla trasparenzanel  code of ethics inspired by transparency in trade relations, Mirage is

BbIIENEHVE CBUHLIA 11 KAIMMA - A7148RIHER [OCTYTHbIIA METOL UCTIHITAHVA - £7 < HATIPEAENE OMPELENMMOCT < 11 &

SCIVOLOSITA DI, 236/89 BCRA 5040 5040 50,40 commercio, Mirage accoglie con impegno l'iniziativa promossa already committed to the project set up by the Executive Board of
zﬁgsﬁﬁgsgf\xgﬁéﬂiu,\‘Tg?WERT ASTM Wt and Dry 5060 > 0.60 dal Consiglio Direttivo di Confindustria Ceramica di riportare su  Confindustria Ceramica for information on the origin of products to
CKOMb3KOCTb - Fiigts DIN5130 . R9 prodotto ed imballi le informazioni relative all’origine. appear on both products themselves and their packaging.

DIN51097

ENV 12633 > CL1 cu

* COME DA CERTIFICATO _ ACCORDING TO TEST REPORT _ LAUT ZEUGNIS _ SELON LE CERTIFICAT _ COMO RESULTA POR EL CERTIFICADO _ B COOTBETCTBIW C CEPTU®UKATOM _IAYE NR. 163/2004; NR. 25/2004; NR. 17/2004; NR. 1004/2005; NR. 7892/2007.

www.mirage.it




41026 PAVULLO (MO) ITALY
Via Giardini nord, 225

Tel. +39 0536 29.611
Telefax +39 0536 21.065
info@mirage.it
www.mirage.it

£

MIRAGE

close to your inspiration

This product is
LEED Compllcmi'

IT/721/01

Ecnlahe

www.ecolabel.eu

:Ceramic Tiles of Italy

www.mirage.it

Mirage Granito Ceramico SpA - Maggio 2011 - E vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme. Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.
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